
Tehničke karakteristike: 

Mreţa：GSM 900/DCS1800 

Dimenzije：110mm*50.2mm*14.6mm 

Baterija：3,7 v / 950mAh 

Kapacitet baterije na stanju mirovanja：oko 120 ～ 150 sati 

Kapacitet baterije za razgovor：oko 2,50 ～ 4 sati  

Deklaracija o usaglašenosti 

Kompanija Brondi S.p.A., sa sedištem u Via B. Gozzoli n. 60- 00142 Rim i kancelarijama u Via Guido Rossa 3-

10024 Moncalieri (Torino), izjavljuje da je telefonski aparat BRONDI AMICO   u skladu sa svim zahtevima 

navedenim u evropskoj direktivi 1999/5/CE European Directive koja se tiče radio i telekomunikacione opreme i 

da je u skladu sa sledećim regulativama: En301511 V9.0.2, EN301489-7 V1.3.1 EN301489-1 V1.8.1, 

EN60950-1, EN50360  
Usaglašenost sa navedenim direktivama i zahtevima izraţava se kroz znak: 

Telefon je u skladu sa 89/336/CEE direktivama koje se 

tiču elektromagnetnih usaglašenosti i sa 73/23/CEE 

(low voltage – nizak napon) po pitanju sigurnosnih 
usaglašenosti 

.   Ovaj proizvod ne sme da se baca kao otpad, već mora 
da se reciklira u za to ovlašćenim kompanijama za 

reciklaţu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

BRONDI Amico GSM  -  Uputstvo za upotrebu 
 

 
 

 

 

 

 
 

Čestitamo i zahvaljujemo se na izboru BRONDI telefonskog aparata. 

Proizvodi:                                                            Ekskluzivni uvoznik za Srbiju i Crnu Goru 

 Jovanke Radaković 27A, Beograd 
+381 11 2991 888  

www.symbolin.com 
 

Garancija za bateriju koja se (fabrički) dobija uz telefon je 3 meseca! 
Ne priključujte telefon na punjač ako baterija nije ubačena u njeno leţište. Prilikom punjenja drţite 

telefon dalje od zapaljivih i ekslpozivnih materija. 

Isključite telefon ako boravite u blizini gasnih i hemijskih postrojenja i u avionu. 

Nemojte da koristite telefon u blizini medicinskih ureĎaja. 

Kada vozite, obavezno koristite handsfree slušalice.  

Drţite telefon dalje od magnetnih medija (kreditne kartice, npr.) obzirom da moţe da doĎe do 

demagnetizacije i gubitka podataka s takvih medija. 

Drţite telefon dalje od bilo kakvih tečnosti. 

Za čišćenje koristite blago navlaţenu krpu, bezi ikakvih hemijskih i abrazivnih sredstava. 
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NAPOMENE ZA KORISNIKA 

Ne otvarajte aparat samostalno i ne dirajte konektore šiljatim metalnim i vlaţnim predmetima. 

Ne postavljajte telefon na klizave površine, te na površine nameštaja koji je obraĎen lakovima koji 

mogu da reaguju i unište gumene podloške na baznom delu aparata. 

Držite telefon dalje od jakih magnetnih polja kao što su elektromotori (frižider), TV, video, 

računari, HI-FI, kućni aparati, drugi bežični telefonski aparati, obzirom da uticaj magnetnog 

polja može bitno da smanji kvalitet zvuka i domet aparata. 

Ne koristite aparat u prostorijama s visokim procentom vlage (npr. kupatila) ili u kuhinjama gde su 

velika isparavanja. 

Ne izlaţite ovaj aparat prašini, jakom suncu, vlazi, visokoj temperaturi ili mehaničkim udarima. Za 

čišćenje nemojte da koristite abrazivna i nagrizajuća sredstva, već meku i vlaţnu krpu.  

Ne preporučujemo korišćenje ovog aparata za vreme grmljavine (za kvar prouzrokovan udarom 

groma garancija ne važi).  

Sačuvajte originalno pakovanje telefona u periodu od minimum 6 meseci, a 

račun i garantni list sve do datuma isteka garancije. 
U toku noći, kad ne koristite telefon, najbolje je da je odloţite na punjač. Na ovaj način, bićete 

sigurni da je baterija uvek napunjena i slušalica spremna za korišćenje. 

U toku dana nemojte da vraćate slušalicu na punjač – čestim vraćanjem na punjač skraćujete radni 

vek baterije. 

Kad koristite vaš telefonski aparat, osnovna pravila sigurnosti moraju uvek da se ispoštuju kako bi 

smanjili rizik od poţara, električnog šoka (udara), povrede, uključujući i sledeće:  

1) PAŢLJIVO I S RAZUMEVANJEM PROČITAJTE UPUTSTVO ZA UPOTREBU 

2) Pridrţavajte se svih upozorenja i instrukcija iz ovog uputstva 

3) Obavezno isključite punjač iz električne utičnice pre bilo kakvog čišćenja. Nemojte da koristite 

tečna sredstva ili aerosolna sredstva, kao ni sredstva koja grebu. Koristite samo meku vlaţnu krpu. 

4) Nikad nemojte da koristite ovaj ureĎaj blizu vode ili vatre (kada u kupatilu, lavabo, sudopera, 

bazen, šporet i sl.) 

5) Nemojte da preopterećujete strujni izvor i nemojte da koristite neodgovarajuće produţne kablove – 

moţe doći do pojave kratkog spoja a sa tim i vatre ili električnog udara. 

6) OBAVEZNO ISKLJUČITE ADAPTER IZ ZIDNE ELEKTRIČNE UTIČNICE AKO JE: 

• kabl za napajanje oštećen 

• ako ureĎaj ne funkcioniše normalno u skladu sa uputstvom 

• ako je kućište ureĎaja oštećeno ili polomljeno 

• ako uredjaj jasno pokazuje umanjenje perfomanse u funkcionisanju. 

7) Izbegavajte korišćenje telefona za vreme oluje i grmljavine. Rizik od udara groma i uništenja 

aparata se višestruko povećava.  

8) NIKAD nemojte da koristite telefon u prostoriji u kojoj curi gas. 

 9) KORISTITE ISKLJUČIVO baterije istog tipa i kapaciteta kao one koje ste dobili uz ureĎaj.  

ProizvoĎač i uvoznik/distributer/davalac garancije ne preuzimaju nikakvu odgovornost za 

moguću štetu nastalu korišćenjem neodgovarajućih baterija. 

DODATNE SIGURNOSNE INFORMACIJA 

Pakovanje i telefon sadrţi sitne deliće. Drţite ih dalje od dostupa male dece. 

Radno okruženje 

Isključite telefon kad ulazite u javne ustanove, pozorišta, bioskope, bolnice, avion i dr. 

Drţite telefon na udaljenosti 2-3 cm od uha – na taj način smanjujete uticaj radijacije koju proizvodi 

telefon svojim radom. 

 Network mode: izbor mreţe 

Dodatno 

Auto redial: automatsko ponavljanje biranja zauzetog broja – do 10 pokušaja 

Any key answer: pritiskom na bilo koji taster preuzimate poziv 

Send own No: funkcija kojom moţete da isključite prikaz vašeg broja na telefonu osobe koju 

pozivate. 

KORISNIČKI PROFILI 

Moţete da podesite nekoliko profila koje brzo moţete da aktivirate u zavisnosti od potrebe: 

General (osnovni), Meeting (sastanak), Outdoor (napolju), Silent (tiho) i Customize (profil kojeg 

lično vi moţete da podesite). 

Svaki profil moţe da se prilagodi korisniku po pitanju melodije zvona, melodije poruke, tonova 

upozorenja, jačine zvona, tona tastera, vibracije (on / off) i melodije alarma. 

ALARM 

Moţete da podesite 3 različita alarma. 

Kad se alarm oglasi na odredjeni dan i u odreĎeno vreme, moţete da ga zaustavite pritiskom na taster 

iznad crvene slušalice. 

Podešavanje alarma 

Na stanju mirovanja pritisnite taster dva puta i displej prikazuje podmeni Alarm – ikonica sata. 

Pritisnite OK. 

Kad udjete u Alarm podmeni, tasterima GORE/DOLE birate koji od 3 moguća alarma ţelite da 

podesite. Pritisnite OK. Dobijate podmeni On/Off. 

Ako ţelite da aktivirate alarm prebacite se na On i pritisnite OK. 

Unesite vreme kad alarm treba da se oglasi. Pritisnite OK. 

Izaberite One shot alarm (jednokratni alarm) 

Ili Weekly alarm (nedeljni alarm) 

Ako izaberete nedeljni alarm,  pomoću tastera sa zelenom slušalicom moţete redom da izaberete dane 

u nedelji u kojima će alarm biti aktivan. 

Pritisnite OK za kraj. 
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 Alfanumerička tastaura. 

Na stanju mirovanja, kratkim pritiskom unosite brojeve. 

Dugim pritiskom na tastere  2-9 dobijate funkciju brzog biranja; 

Kod unosa telefonskog imenika, dobijate brojke i slova. 

 

Na stanju mirovanja dobijate znakove: “*”/ “+” / “P”/“W” 

 

Na stanju mirovanja, duţim pritiskom na ovaj taster isključujete 

General profil tj. zvono – aktivna samo vibracija. 

Na isti način moţete da aktivirate General profil – t.j. da 

aktivirate zvono. 

Tasteri na 

bočnim 

stranama 

telefona 

 

Taster za podešavanje jačine zvuka. 

 

 

 

Zaključavanje / otključavanje tastature 

 

 Aktiviranje LED lampice 

  

 

Displej – ikonice 

  Ikonica jačine GSM signala (više crtica – bolji signal) 

    Alarm - budilnik 

    Indikator napunjenosti baterija 

    Ikonica zaključane tastature 

     Priključena handsfree slušalica 

     Propušteni pozivi 

Ikonica zvona 

    Zvono  

    Samo vibracija 

    Vibracija pa zvono 

    Vibracija i zvono istovremeno 

Ubacivanje SIM kartice 

Isključite telefon. 

Skinite bateriju.  

Ubacite SIM karticu u leţište. 

Vratite bateriju i uključite telefon. 

 

 

Izaberite neku od opcija: Received (primljeni); Dialled (pozivani); Missed (propušteni); Duration 

(trajanje poslednjeg razgovora). 

Drugi način je da, kad je telefon na stanju mirovanja, pritisnete kratko taster za pozivanje (zelena 

slušalica). 

Telefon pokazuje pozive. 

Kad vidite poziv moţete da pritisnete taster MENU i da izabrete neku od opcija: 

Details: vidi se broj i vreme kad je poziv primljen ili obavljen 

Call: pozivanje broja 

Edit & call: najpre prepravite broj pa ga zatim pozovite 

Message: poslati poruku broju 

Save: memorisati broj u telefonski imenik 

Delete: obrisati broj 

Del. All: obrisati sve brojeve iz istorije poziva 

Poruke 

Vaš telefon moţe da prima i šalje SMS poruke. Telefon ima memoriju za do 100 poruka, a takodje 

postoji memorija za SMS poruke i na SIM kartici. 

Za podešavanje parametara pogledajte uputstva koja ste dobili od vaše GSM kompanije. 

Poruke se snimaju u memoriju na SIM kartici i memoriju telefona. Kad se obe memorije popune, 

pojavljuje se ikonica na telefonu , tako da je potrebno da se stare poruke izbrišu kako bi mogle da se 

prime nove. 

Da pristupite SMS meniju, na stanju mirovanja pritisnite taster SMS (iznad tastera sa crvenom 

slušalicom). 

Dobijate opcije: 

New: pisanje nove poruke 

Inbox: primljene poruke 

Outbox: poslate poruke 

Draftbox: poruke u pripremi  

Message settings: podešavanje SMS parametara 

Used space: provera zauzetosti memorijskog kapaciteta za SMS poruke na telefonu i SIM kartici 

Del.All: brisanje svih poruka 

Pisanje poruka 

Na stanju mirovanja, pritisnite SMS taster. 

Izaberite New i pritisnite OK. 

Pomoću tastera alfanumeričke tastature unesite poruku. 

Kad ste već u meniju za pisanje poruke, ako pritisnete taster MENU, dobijate sledeće podmenije: 

Send (pošalji); Save to draft (sačuvati u predloške za nove poruke); Send&save (poslati i memorisati 

u Outbox);  

Ako izaberete Send ili Send&Save, na sledećem meniju unosite broj telefona ili pritisnete taster 

MENU i izaberete kontakt iz telefonskog imenika. 

Čitanje poruka 

Na stanju mirovanja, pritisnite SMS taster. 

Izaberite Inbox i pritisnite OK. 

Pomoću tastera  moţete da se krećete po porukama. Pritisnite OK da pročitate poruku. 

Pomoću tastera  moţete da pregledate poruku (gore / dole). 

Kad čitate poruku pritiskom na taster MENU moţete da izaberete opciju: 

Delete: brisanje poruke 

- 4 - - 9 - 



                 
Uputstvo za telefon AMICO GSM Uputstvo za telefon AMICO GSM 

 

 

 Najpre vam se nudi da promenite ime. Koristite desni SOFT taster za brisanje, alfanumeričku 

tastaturu za unos slova i taster MENU/Ok za potvrdu. 

Na sledećem displeju nudi vam se da prepravite broj. Uradite to na isti način kao i za ime. Pritisnite 

MENU/OK za potvrdu. 

SOS taster 

 

Na zadnjoj strani telefona nalazi se veliki crveni taster označen kao SOS. 

Korisnik moţe da podesi (izabere) tri telefonska broja iz telefonskog imenika koji će biti SOS 

brojevi. 

Malo duţim pritiskom na ovaj taster telefon se aktivira i šalje SMS poruke, redom na do tri kontakta 

iz telefonskog imenika koji se odrede kao SOS kontakti.  

Istovremeno sa slanjem SOS poruka AMICO se oglašava kao „alarmna sirena“. Alarmna sirena se 

prekida kad telefon pošalje SMS poruke na sva tri programirana telefona. 

Po izvršenom slanju SMS poruka, telefon bira telefonski broj 1. Ako se telefonski broj ne odaziva 

(nedostupan, ne odgovara) AMICO će po isteku jednog minuta birati broj 2, pa ako je isti problem i 

sa brojem 2 prelazi na broj 3. Ako ne uspe da dobije niti jedan od tri broja, AMICO ponavlja 

operaciju do 10 puta. 

Ako se neki od pozvanih brojeva javi, AMICO je podešen tako da se automatski aktivira spikerfon 

funkcija. 

U slučaju da se niti jedan od pozivanih brojeva ne javi, a dodje do spoljnog poziva sa nekog telefona 

AMICO je podešen tako da automatski odgovori na taj poziv sa aktiviranom spikerfon funkcijom (ta 

funkcija ostaje aktivna do sat vremena po aktiviranju SOS poziva). 

NAPOMENA: SOS taster moţe da se pritisne i u slučaju da je tastatura zaključana. 

Ako nema programiranih SOS brojeva, a pritisne se SOS taster, AMICO nema kome da pošalje SMS 

poruku niti da pozove neki broj, ali ipak aktivira alarmnu sirenu u trajanju do 30 sek. Sirena moţe da 

se zaustavi pritiskom na taster sa crvenom slušalicom na tri sek. 

SOS broj: Izaberite do 3 kontakta iz telefonskog imenika za SOS funkciju 

Pritisnite taster MENU. 

Pritisnite jednom taster . Pritisnite taster OK. 

Tasterima  pronadjite opciju SOS no. Pritisnite OK. 

Pritisnite OK kad je izabrano Add (pozadina je plave boje a Add bele boje). 

Pritisnite OK kad je izabrano SOS no.1 

Pomoću tastera  pronadjite kontakt u telefonskom imeniku i pritisnite OK. 

Ponovite proceduru za SOS broj 2 i SOS broj 3. 

Podešavanje: On / Off 

SOS taster moţete da podesite na On ili Off (isključena funkcija SOS tastera). 

Pritisnite taster MENU. 

Pritisnite jednom taster . Pritisnite taster OK. 

Pritisnite OK kad je izabrano Activate (pozadina je plave boje a Activate bele boje). 

Izaberite pomoću tastera  On ili Off i pritisnite OK. 

Brisanje SOS broja 

Pritisnite taster MENU. 

Pritisnite jednom taster . Pritisnite taster OK. 

Pritisnite OK kad je izabrano Sos No (pozadina je plave boje a SOS No. bele boje). 

Izaberite opciju Delete. Pritisnite OK. 

Izaberite SOS broj kojeg ţelite da obrišete i pritisnite OK: Displej ispisuje Delete. Ako zaista ţelite 

da obrišete broj pritisnite OK. Displej ispisuje Done (završeno). 

 SOS broj: dodavanje novog broja za SOS funkciju (istovremeno se dodaje u 

telefonski imenik) 

Pritisnite taster MENU. 

Pritisnite jednom taster . Pritisnite taster OK. 

Tasterima  pronadjite opciju SOS no. Pritisnite OK. 

Tasterima  pronadjite opciju New Phonebook (pozadina je plave boje a New Phonebook bele 

boje). 

Telefon nudi Save to SIM ili Save to phone. Izaberite SIM karticu ili memoriju telefona u koju će 

broj biti memorisan i pritisnite OK: 

Pojavljuje se displej NAME. Unesite ime kontakta, pomoću tastera alfanumeričke tastature. 

Pritisnite OK. 

Pojavljuje se Number: Unesite broj telefona u internacionalnom formatu: +381 6x xxxxxx, npr. 

+38163123456. 

Pritisnite OK za kraj. 

SOS tekst:  

Moţete da izmenite SOS poruku koja je fabrički postavljena, a koja se šalje pritiskom na SOS taster. 

Pritisnite taster MENU. 

Pritisnite jednom taster . Pritisnite taster OK. 

Tasterima  pronadjite opciju SOS text. Pritisnite OK. 

Pomoću tastera alfanumeričke tastature unesite novu poruku. 

Pritisnite OK . 

Displej ispisuje Done (Uradjeno) 

NAPOMENA: prilikom unosa teksta u SMS poruke ili imena za kontakte, pritiskom na taster ≠ 

menjate:  mala / velika slova / brojke.  

Audiphone Shortcut Key – taster za korišćenje handsfree slušalica 

Pritisnite malo duţe taster 0 za on/off  kad su slušalice priključene na telefon. 

Zaključavanje tastature 

Gurnite klizni taster sa strane telefona da otključate ili zaključate tastaturu. 

Prekidač za svetlo LED diode 

Na gornjoj desnoj strani telefona – gurnite na gore da uključite svetlo i na dole da isključite. 

Telefonski imenik 

BRONDI Amico poseduje memorijski kapacitet za do 250 kontakata u telefonskom imeniku. 

Takodje, vaša SIM kartica poseduje memorijski kapacitet za neki broj telefonskih kontakata, a to 

zavisi od tipa kartice. 

Telefonskom imeniku pristupate tako da, kad je telefon na stanju mirovanja, pritisnite taster . 

Dobijate listu memorisanih brojeva (kontakata). 

Pritisnite na taster koji sadrţi slovo kojim počinje ime kontakta i uz pomoć tastera  

pronadjite ime kontakta. 

Sa leve strane kontakta pojavljuje se ikonica SIM kartice ili telefona koja ukazuje u kojoj memoriji je 

smešten kontakt. 

Pritisnite taster  za biranje broja kontakta ili pritisnite taster MENU za prepravku imena ili broja 

kontakta i ostale operacije sa kontaktom. 
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 Pregled zauzetosti memorijskog kapaciteta u telefonu i na SIM kartici 

Na stanju mirovanja, pritisnite taster MENU. Pritisnite OK. Pritisnite taster  jedanput. Displej 

ispisuje: Used space. Pritisnite OK: Displej ispisuje, npr. 

Phone: 55/250 

SIM: 125/250 

Dodavanje novog kontakta u imenik 

Telefonski broj moţete da memorišete u memoriju telefona ili na memoriju SIM kartice. 

Na stanju mirovanja, pritisnite taster, a zatim MENU taster. 

Tasterima  pronadjite opciju New. Pritsnite OK. 

Izaberite: To SIM ili To Phone. Pritisnite OK 

Unosite redom: 

Name – ime kontakta. Pritisnite OK 

Number – telefonski broj kontakta. Pritisnite OK. 

Edit – prepravka podataka kontakata 

Udjite u telefonski imenik, pritisnite MENU, pronadjite EDIT, pritisnite OK. 

Prepravite broj ili ime i pritisnite OK taster. 

Detalji kontakta 

Udjite u telefonski imenik, pritisnite MENU, pronadjite Details, pritisnite OK. 

Brisanje jednog kontakta 

Udjite u telefonski imenik, pronadjite kontakt kojeg ţelite da izbrišete, zatim MENU, opciju Delete i 

Ok taster za brisanje. 

Brisanje svih kontakta 

Na stanju mirovanja pritisnite taster MENU. Pritisnite OK. 

Pronadjite Dell. All. Pritisnite OK. 

izaberite All in phone ili All in SIM i pritisnite OK. 

Kopiranje svih kontakata iz memorije telefona na karticu ili obrnuto 

Izaberite kontakt, zatim MENU, opciju Copy all. Pritisnite OK. 

Izaberite opciju: SIM to Phone ili Phone to SIM (sa telefona na karticu ili sa kartice na telefon). 

Pritisnite OK. 

Memorisanje kontakata iz telefonskog imenika u  memorije za direktno biranje: 

M1, M2 ili M3  

Tasterima M1, M2 i M3 moţete da pridruţite kontakte iz telefonskog imenika i da na taj način 

pritiskom na jedan od ova tri tastera birate odgovarajući broj. Pritiskom na taster, telefon automatski 

bira broj. 

Na stanju mirovanja, pritisnite taster. 

Pritisnite početno slovo imena kontakta i zatim pomoću tastera  pronadjite kontakt.  

Pritisnite MENU. Pronadjite opciju Set to fast key. Pritisnite OK.  

Izaberite memoriju M1, M2 ili M3 i pritisnite OK. 

Istorija poziva 

U memoriji poziva moţete da pogledate: primljene pozive, birane brojeve i propuštene pozive. 

Kad se memorija popuni, najstariji zapis se briše i u memoriju upisuje novi. 

Kad je telefon na stanju mirovanja pritisnite taster MENU. 

Pritisnite taster  dva puta. Na displeju je prikazana ikonica telefona sa strelicama IN / OUT: 

Pritisnite OK. 

Lingua - Language - Podešavanje jezika 

Fabrički, ovaj telefon dolazi sa podešenim italijanskim jezikom. Ako ţelite da izaberete neki drugi 

jezik sledite proceduru: 

Kad je telefon na stanju mirovanja pritisnite taster MENU. Pomoću tastera GORE/DOLE pronadjite 

meni sa ključem i odvijačem. Pritisnite OK i pronaĎite Imp.Telefono i pritisnite OK. Pronadjite 

podmeni LINGUA ili LANGUAGE. Pritisnite OK i izaberite ţeljeni jezik i pritisnite taster OK za 

potvrdu. 

Pritisnite taster sa crvenom slušalicom da bi se vratili na stanje mirovanja. 

 

OSNOVNE OPERACIJE  

Na stanju mirovanja na displeju je prikazana ikonica koja pokazuje da postoji veza s GSM mreţom, 

ikonica napunjenosti baterije, naziv GSM mreţe, vreme i datum. 

Odgovoranja na dolazni poziv  

U toku trajanja razgovora sa sagovornikom na displeju se ispisuje duţina trajanja. 

Kod dolaznog poziva telefon zvoni i ispisuje se broj na displeju. Ako je pozivaoc sakrio svoj broj - 

dobićete na displeju UNAVAILABLE ili PRIVATE.  Ako je broj s kojeg dolazi poziv već zabeleţen 

u telefonskom imeniku aparata, na displeju se pojavljuje i ime pozivaoca. 

1. Pritisnite taster  da bi odgovorili na poziv.  

2. Za kraj razgovora uvek, obavezno pritisnite taster . 

Odlazni razgovori 

Unesite broj preko numeričke tastature. 

Displej pokazuje brojeve onako kao ih unosite. 

1. Ako ste uneli neku pogrešnu cifru brišete je tasterom C , a ako taster C pritisnete duţe od 2 sek., 

brišu se sve cifre i telefon se vraća u stanje mirovanja. 

2. Pritisnite taster  i telefon se konektuje na liniju i bira unešeni broj. Vezu uvek raskidate 

pritiskom na taster . 

Tasteri za prečice 

LED lampica za osvetljenje 

Pritiskom na ovaj prekidač palite / gasite LED lampicu za osvetljenje prostora. 

Taster za zaključavanje tastature 

Na desnoj strani telefona smešten je klizni prekidač. Kad se prekidač prebaci u poloţaj na dole – 

tastatura je zaključana. Tastatura se otključava prebacivanjem prekidača na gore. 

Direktne  memorije -  najbitnije telefonske memorije – M1, M2, M3 

Pritiskom na tastere M1, M2 i M3 na telefonu, korisnik direktno poziva jedan od tri najbitnija 

memorisana telefonska broja. 

Ako ţelite da prepravite neki kontakt, pritisnite taster . Dobijate spisak svih kontakata u 

telefonskom imeniku. Pomoću tastera  pronadjite ţeljeni kontakt i pritisnite taster MENU/Ok: 

Pomoću tastera  pronadjite Edit. Pritisnite MENU/Ok za podešavanje imena ili broja kontakta 
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Uputstvo za telefon AMICO GSM Uputstvo za telefon AMICO GSM 

 

 

Reply: uzvratite poruku pošiljaocu 

Forward: prosledite poruku na neki drugi broj 

Call Sender: pozovete pošiljaoca poruke 

Extract No: memorisanje broja pošiljaoca u telefonski imenik. 

Draftbox/Outbox/Used space 

Na stanju mirovanja, pritisnite SMS taster. 

Izaberite neki od podmenija: Draftbox/Outbox/Used space i pritisnite OK. 

Brisanje svih poruka 

Na stanju mirovanja, pritisnite SMS taster. 

Pomoću tastera  pronadjite opciju Del.All. Pritisnite OK. 

Podešavanje parametara SMS centra 

Na stanju mirovanja, pritisnite SMS taster. 

Pomoću tastera  pronadjite opciju Msg Settings. Pritisnite OK. 

Imate podmenije za podešavanje: 

Centre NO: broj SMS centra vašeg provajdera 

Validity: unesite vreme za koje se čuvaju poruke 

Report: zahtev da vam provajder pošalje poruku da je SMS poruka uspešno poslata 

Reply path: korišćenje uzvratnog puta 

Pritisnite OK za potvrdu svakog unosa. 

PODEŠAVANJA: 

Ovaj meni omogućava razna podešavanja za rad telefona i sa telefonom. 

Na stanju mirovanja, pritisnite MENU taster. 

Pritisnite taster  3 puta i displej prikazuje meni za podešavanje (ikonica ukršteni ključ i odvijač). 

Pritisnite OK. 

Prvi podmeni za podešavanje je Phone: 

Podešavanje parametara telefona 

Language: jezik 

Display settings: kontrast, pozadinsko osvetlenje, prikaz na displeju 

Security settings: za ovaj podmeni, neophodno je da unesete PIN kod. Ako niste dovoljno tehnički 

obrazovani, nemojte da ulazite u ovaj meni. Moţete da spalite SIM karticu. 

Spoken ON: moţete da uključite ili isključite izgovoranje brojeva prilikom unosa broja za pozivanje 

Factory Reset: vraćanje svih podešavanja na fabrički podešene. 

Sat 

Date&time: podešavanje vremena 

Date format: evropski ili USA format datuma 

Time format: 12 ili 24 satni prikaz 

Clock type: analogni ili digitalni stil prikaza 

World time: druga vremenska zona 

Mreža 

Call waiting: samo ako je podrţano od strane vašeg provajdera – preuzimanje drugog poziva, dok 

prvi poziv ostavljate na čekanju 

Diverts: preusmeravanje poziva na drugi broj 

Call baring: zabrane biranja 

Ako telefon nosite u kontaktu sa vašim telom (u dţepu, u torbici i sl), obezbedite da u neposrednoj 

blizini nemate bilo kakav metal. Delovi telefona su magnetisani i mogu da utiču na druge metalne 

objekte. 

DRŢITE KREDITNE KARTICE ŠTO DALJE OD TELEFONA – MOGU DA SE 

RAZMAGNETIŠU I DA SE IZGUBE BITNI PODACI. 

MEDICAL UNITS – medicinski uređaji 

Radio talasi koje emituje mobilni telefon mogu negativno da utiču na rad medicinskih ureĎaja. 

Savetujte se sa vašim lekarom da li moţete da koristite mobilni telefon u slučaju da koristite i neki 

medicinski ureĎaj.  

PRIKLJUČENJE APARATA 

Nakon priključenja adaptera za napajanje, ostavite telefonsku slušalicu na bazi da se napune baterije 

u periodu od najmanje 12 časova. Zbog duţeg veka trajanja baterije u telefonu, praznite do kraja i 

punite baterije do kraja 3 puta. 

Punjive baterije imaju prosečan ţivotni vek oko 2g. Skraćujete ga ukoliko vraćate slušalicu svaki put 

po obavljenom razgovoru na punjač. Pravilo: koristite telefon u toku dana bez vraćanja slušalice na 

bazu, a uveče odloţite slušalicu na punjač da se baterije napune u toku noći. 

Tasteri 

 

Taster Opis 

 

Levi multifunkcijski taster (iznad zelene slušalice) - Meni taster 

Pritisnite kratko za ulaz u meni. 

____ 
Desni multifunkcijski taster (iznad crvene slušalice) 

Pritisnite kratko za ulaz u meni SMS poruka. 

M1, M2, M3 
LOVE - Taster za 3 najčešće korišćene telefonske memorije. 

 

SOS taster 

Pritisnite malo duţe. Telefon automatski bira SOS broj i šalje 

SMS poruku. 

 

Kod unošenja telefonskih brojeva, briše broj za brojem 

U meniju – pritisnite za povrat jedan korak unatrag 

U toku razgovora pritiskom na ovaj taster aktivirate handsfree 

reţim 

 

GORE 

DOLE 

 

Zelena slušalica - Taster za uspostavljanje veze 

 

Crvena slušalica - Taster za raskidanje veze i odbijanje poziva 

Dugim pritiskom telefon se uključuje i isključuje. 

U meniju, povratak na stanje mirovanja 
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